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VOKISKOS KILMES NAMU APYVOKOS DAIKTU PAVADINIMAI 

FE. W. HAACKO, P. RUIGIO IR K. G. MILKAUS ZODYNUOSE 

Rytu Prisijos filologas Friederichas Wilhelmas Haackas! pirmaji lietuviu- 
vokie¢iu ir vokieciu-lietuviu kalby nedidelés apimties zodyna sudare ,,Naujojo 

testamento“ ir psalmyno pagrindu, todél germanizmy jame nedaug. Zymiai di- 

desnis yra Pilypo Ruigio* zodynas, kurio lietuviSkajai daliai medZiaga imta iS jo 
pirmtako Ernesto Dicelijaus palikimo, F. W. Haacko, Konstantino Sirvydo zo- 

dynu ir i§ gyvosios kalbos, 0 vokiskoji dalis parengta Christiano Eberhardo Weis- 

manno lotynu-vokieciy ir vokieciy-lotyny kalbu zodyno* pagrindu. Germaniz- 

mu Siame zodyne yra daugiau, ypac gausu ivairiu darbo irankiu, namu apyvokos 

daiktu pavadinimy. Kristijono Gotlibo Milkaus* zodyne (jis remési P. Ruigio 

zodynu, bet iSplete ji ir papildé Joktibo Brodovskio zodyno pavyzdZiais) placiau 

paaiskintos reikSmés, pateikta daugiau vediniu, sakiniy, ypa¢ priezodziu. Dau- 

giausia germanizmu yra visu Siy Zodynu vokieGiy-lietuviu kalby dalyse. 

Minétu zodynu germanizmus suskirsCius 1 temines grupes, paaiskejo, kad 

daugiausia esama darbo irankiu, padargu, prietaisu, itaisu bei ju daliu, namu 

apyvokos daiktu, pastaty bei ju daliu*, asmenu profesiju, pareigu, uzsiémimu 

pavadinimu. 

Siame straipsnyje aptariami 45 vokiskosios kilmés namu apyvokos daikty pava- 

dinimai, iSrinkti i$ kalbamu zodynu. Visi pateikti namu apyvokos daiktu pavadini- 

mai yra P. Ruigio ir K. G. Milkaus zodynuose ir tik trys - F W. Haacko zodyne 

(krdga, lampa, zakas). Beveik visus Sios grupés germanizmus randame Kazio Al- 

minauskio knygoje ,,Die Germanismen des Litauischen“, iSskyrus Siuos: klyder- 

bersté, -is, pyrpané (fyrpaneé), vindas. Dauguma minetu zodynu germanizmu pasi- 

' Yocabvlarivm Lithvanico-Germanicvm, et Germanico-Lithvanicvm... Ausgefertiget von Frie- 

derich Wilhelm H aack... zur Zeit Docente im Litthauischen Seminario zu Halle, Halle [1730]. 
? Littauisch-Deutsches und Deutsch-Littauisches Lexicon... von Philipp Ruhig..., Kénigs- 

berg...1747. 
>WeismannCh.E. Lexicon bipartitum latino-germanicum et germanico-latinum, Stuttgart, 

1741. 
+ Littauisch-deutsches und Deutsch-littauisches Worter-Buch... von Christian Gottlieb Miele- 

KEives KG6nigsberg, 1800. 

> Pastaty bei jy daliy pavadinimus Zr. Ce piene N. Germanizmai XVII a. MaZosios Lietuvos 

vakary aukStai¢iy tarméje (remiantis ,,Lexicon Lithuanicum“). — Lietuviy kalbotyros klausimai 30, 
1993, 37-46. 
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skolinti 18 Prisijos vokieGiu (toliau Pr. v.) tarmiu.: békis ,,dubuo, praustuvé“ < Pr, 

v. bék ,,t. p.“; dérSlakas ,,kiaurasamtis; koStuvas; irankis skylei iSmuSti* < Pr. v. 

derslax ,,t. p.“; kragas, -a ,,asotis; puodelis; tauré“ < Pr. v. krog ,,t. p.“; legeré, légéré, 

legéris ,,mazZa statinaité“ < Pr. v. /égel ,,t. p.“, liktis ,,zvaké“ < Pr. v. licht ,,t. p.“; 

mezeris ,,grustuve* <Pr. v. méser ,,t. p.“; purvelis ,,sugruzdintas audeklas ugniai iskelti* 
< Pr. v. Pulver ,,t. p.“; spinda, spinta, ,,spinta“ < Pr. v. spind ,,t. p.“. 

Ryty Prisijos zodynuose Salia daugelio skoliniy i§ vokieciy kalbos randama 

sinonimy. Vadinasi, germanizmai biidavo vartojami ne tik nezinomiems daik- 

tams pavadinti, bet daZnai ir Salia savo ZodZio atsirasdavo skolinys, sinonimas; 

jis kartais net pakeisdavo sava zodi. Daug tokiy sinonimy uZrasyta P. Ruigio ir 

K. G. Milkaus Zodynuose. Cia pateikiami ju zodynuose uZfiksuoti vokiskos kil- 
més namy apyvokos daikty pavadinimai ir Salia jy esantys sinonimai: 

békis — praustivé, praustivis, mazgotivé (R II 54, MZ II 72); 

blasas - rykas, backa, bosas (R 11134, MZ II 176), kubilas (MZ II 176); 
cdpas ~ vagis, vobé (R II 409; MZ II 551); 
derslakas — kaltas, koStuvis (R Il 107, MZ IT 140); 

kdrbas — rentlazdis, rentlazdé, rantas (R 11 222, MZ II 295); 

klyderbersté — Sepetys drabuziy Sveiciamas (R I 225, MZ II 300), klyderberstis 
(R II 221); 

klucus, klocus — kalada (MZ II 103, R II 78), kulbé (R II 226, MZ II 302); 

kragas — rykas, indas (R II 162, MZ II 215), kruzikas (R I 233, MZ II 311); 
kucus — kurélus, kurelis, strampas (R I 228), vézdas, stripinys (MZ II 304); 
kurbas — pintinis, pintiné (R 11 229, MZ II 306); 

liktis — ivdké, Ziburys (R 11 244, MZ IT 326); 

lédé — skryné (R I 236, MZ II 314); 

lysté, lysta — lentyna, lentyné (R II 243, MZ II 324); 
lunta — kndtas (R 11 248, MZ II 331); 

meézerkylis — péstokas, tulmoécius (R 11 259, MZ II 346); 

pané — skaurada (R I 276, MZ II 369); 

pucérus — nypslé (R 11 90, MZ II 118), Zvakénypslé (R II 244, 283, MZ II 
326; 379); 

purvelis — skiltuvnycia (R TI 139, MZ II 183); 

rinda — prdkartas, édzios (R 1 233, MZ II 310), lovys (R 11 293, MZ II 392); 
nvyzeris — trintiwvé (R I 289, MZ II 387); 

rustas — kratélis (R 11 294, MZ II 393); 

Supélé, Supelé — ldpeta (R I 181, MZ II 241), vétyklé (R I 407, MZ II 548); 
56lé — bliidas dubus (R 11 301, MZ II 404); 

srépa — kastivas, gramdyklé (R 11 316, MZ II 423); 

trikteris — koStiwvis, varénka (R 11 355, MZ II 475); 

vané — gélda (R 11 392, MZ II 528); 
vygé — supykleé, lopiys (R 11 402, MZ II 541); 

Zdkas — karménas, klumsé, krépsas (R 11 69, MZ IT 92). 

Visi aukSciau nurodyti sinonimai rasti P. Ruigio ir K. G. Milkaus Zodynu 
vokieciy-lictuviy kalby dalyse. Tik Zvdke ir lentyna yra ir lietuviu-vokiediy kalbu 
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dalyse. Kai kuriems daiktams pavadinti pateikiami Salia net keli germanizmai, 

pvz.: blasas, bosas; klucus (klocus), kulbé; kragas, kruzikas; lodé, skryné. Sinoni- 

mu neturi Sie skoliniai: cdberis ,,Zemas su asomis medinis indas“, dékis ,,uztiesa- 

las, patiesalas“, karticé ,,zvaké“, lampa _,,lempa“, mézeris »grustuve™, spinda 

(spinta), spunta ,,volé, medinis kamStis statinei uzkiSti*, (hibr.) Jépkausis ,,kau- 

Sas, semtuvas“, sirmas ,,Sirma“, trégai ,,neStuvai“, vérpelis ,,zaidziamasis kaulelis, 

kubiukas“, vindas ,,verpimo ratelis; suktuvas“, vogd ,,svarstykles*. F. W. Haacko 

zodyne sinonimy nepateikiama. 

Be minétuose zodynuose nurodyty namy apyvokos daikty pavadinimy reiks- 

miu, tarmése ar senuosiuose raStuose nemazZai ty paciy germanizmy vartojama 

ir kitomis reikSmeémis, pvz.: 
bosas ,,statiné, kubilas“ — ,,didelé tauré“, ,,stiklas alui* NG 194; ,,kegliu rutu- 

lys* B 774, N; ,,druckis, storulis* Vrnv; 

dékis ,,uztiesalas, patiesalas“ — ,,lubos* KIp, Slu; 

kurbas ,,krep8ys, pintiné“ — Sérimo kurbas ,,8érimo krepSys“ K I 481; snukio 

kurbas ,,antsnukis“ K II 49; biGiu kurbas ,,avilys* N, K I 239; 

 narvelis“ N, Jrk 190, K 1 189, PVG 437; 
liktis ,,zvaké“ —lédo liktis ,,varveklis“ K 1 365, ledliktis B 402, N, R If 117, Sch 

67, KZ; stogo liktis ,,t. p.“ K; ,,likneSos, grabnyciy Svente* N, 

[K], KZ I 1323; 
léde ,,déze“ — ,,g a Ob (liddis Eiéiai, Trg. r.); ,,audZiamuju stakliu muStu- 

i* I8, Vp, zr. LKA I 134; ,,kapojinés ar lapy pjaunamosios 
masines lovelis“ J, Rs, Mrj, LkS, Gs, PnmA; ,,lapu pjaunamo- 

ji magina“ J, Up, Btg, Ck; ,,prietaisas kopiistams pjaustyti* 

Trg, Krkl, Ps, Grk; 

spinda, spinta — spinda ,Sulinio svirties stulpas* Kair, Stc; 

vindas ,,verpimo ratelis, suktuvas“ — ,,ratelio ratas“ Rsn, Slu; ,sulinio svirtis* 

Sry, Klov, Jrb, Sd; ,,lankelis virvéms vyti* Lks, Vdk; ,,itaisas 

sunkiems daiktams pakelti* Slv, Vdk, Ud, Up, VIkj, Vv, Stak; 

,kKartis lopSiui ar Siaip kam priri§ti* Grv, Krs. 

Dabar bendrinéje lietuviy kalboje vartojami tik keturi Siuose Zodynuose esantys 

namy apyvokos daiktu germanizmai: bésas, variantas /émpa, spinta ir variantas 

Sirma, o tarmése ju yra Zymiai daugiau. 
Apie 30 Sios grupés germanizmy paplite tarmése®, 16 i§ ju placiau. Bosas, 

dékis (dékis Sl, Rd, Pln, Tl, Kim), /émpa, lempa (lémpé Prn), Siiipélé, -is Zinomi 

beveik visoje Lietuvoje. Taciau daugiausia germanizmu randama Zemaiciy ir 

vakary aukStaiciy tarmese, pvz.: klucas ,lazda, pagalys, vezdas“ Klm, SIL, Klp, 

Slu, Pin, Tl, Sl, klicas Rs, Vin, kliicis Akm, Krtn, MZk, Pln, Skd, Sl; kufbas 
»krepgys, pintiné“ Jrb, Slu, Trg; rinda ,,i8 lenty sukaltos édzios gyvuliams Serti; 

® Germanizmo paplitimas (rajonas) daZniausia nurodomas LKZ, jo kartotekos, LKA ir tarmiy 
teksty duomenimis. 

36



lovys“ Jrb, Mrj, Kn, Prn, Sk, Vikv, Rs, Trg, SIl, Slu, Tl; vgé ,,lopsys“ Jn&, Irb, 
Mrj, Kn, Prn, Sk, Vikv, Klp, Slu, Rs, SIl, Trg, Pln; vane ,,didelis pailgas indas 
praustis“ Klm, Rs, Sl, Trg, Slu, vané Klp, Irb, Sk; viidas ,verpimo ratelis; suk- 

tuvas“ Jon, Jrb, Mrj, Sk, Vikv, SII, Trg, Slu. 

Apie 10 kalbamos grupés skoliniy i§ vokieciy kalbos pateko 1 piety aukStai¢iu 

tarme: purvelis ,,sugruzdintas audeklas ugniai iskelti“; rindd, viridas, voga, v¥gé 

(Al, Lzd, Vrn) ir kt. MaZiausia germanizmy paplito rytu aukStaiciu tarmése: 

bésas, dékis (dékis), lémpa, (lempa), Sirma, Siiipelis, vihdas, véga (voga). Kai 

kurie i§ ju galéjo ateiti Gia per slavu kalbas. 

Tik vienoje ar keliose vietose uzraSyti Sie germanizmai (daugiausia ju Lietu- 

vos pietvakarineje dalyje): capas ,,statinés kaiStis, volé“ Kp; cdberis ,,zemas su 

asomis medinis indas* Mrj, Vikv, coberys Sk, Vikv; liktis ,,zvaké“ Lzd, Vikv; 

liddé ,,dézé“ Sk; variantas litintas »knatas, dagtis“, /sté ,,lentyna“ Pkr, pané ,,kep- 

tuvé, nyvyzeris ,,trintuvé“, hibr. §épkausis ,,didelis semiamasis kauSas, semtuvas“ 

Klp; ruistas ,,krosnies, plytos groteliai ant kuriy kepama, dziovinama“ Slu; 

sridpos ,,arkliu Sukos, kasyklé, grandyklé“ Mrj, Kt, Ing; trikteris »piltuvas* Jrb; 

vérpelis ,,zaidziamasis kaulelis, kubiukas“ Trg. r. 

Tik iS Rytu Prisijos lietuviy zodynu zinomi skoliniai: békis ,,dubuo, praustu- 

ve“, bldsas ,,statiné, kubilas“, fyrpane, pyrpané ,,keptuve“, karticé ,,zvaké“, kylikas 

,taure“, klyderbersté, -is ,,Sepetys drabuziams valyti“, mézeris ,,griistuvé“, mézer- 

kylis ,,irankis kam grusti, trinti“, pucérus ,,znyplés“, spunta ,,volé, medinis kam&- 

tis statinei“, Solé ,,indas, dubuo“, trogai ,,neStuvai“ (pastarasis tarmése vartoja- 

mas kita reikSme — ,,ant rogiy uzdedama déZé is karteliy atsisésti*). Beveik visus 

juos, iSskyrus fyrpane, pyrpane, klyderbersté, -is ir pucérus, -é randame ir véles- 

niuose XIX—XX a. zodynuose (Georgo Heinricho Ferdinando Nesselmanno, 

Friedricho KurSaicio ir Aleksandro KurSai¢io). 

Be zodynu, senuosiuose raStuose paplite Sie namy apyvokos daiktu grupés 

skoliniai: kragas BB, Lpn, K. Donel.; kucius K. Donel.; kurbas PVG; lampa BP, 

DP, PK, SD, VInE, PVG, lampé BB; legéré K. Donel. 

Dalis ju aptinkama tautosakoje: bosas JV, KlvD, Sim, SIn, PP; kraga, -as, 

liktis JV, KlvD; kurbas BsP, KlvD; vygé BsO, DvD, JD, LB; vindas BsP, KlvD, 
Jrk, JD; Zakas Jrk, JV, KlvD, RD. 

Daugelis tos pacios Saknies ir reikSmés namu apyvokos daiktu pavadinimu 

randama ir latviy kalboje, pvz.: bekenis < v.v.z. becken (Sehwers 1918: 143); 

lampa < v.v.z. lampe (Sehwers 1918: 116), Jufite < v. Lunte (ME II 514), durslags 

< v. Durchschlag (Sehwers 1918: 117); liste, lists < v.v.z. liste (Sehwers 1918: 
153), legeris < v.z. leggel (Sehwers 1953: 70). NemaZai ju, kaip ir lietuviu kalbo- 

je, vartojama tik tarmése, pvz.: miézeris (Sehwers 1918: 117), klucis ,,rastaga- 
lys“(Sehwers 1953: 187), arba jau beveik nezinomi: kiize, kiize ,,vézdas“ < v.v.z. 

kiise (Sehwers 1918: 152), pucskéres ,,znyplés (zvakéms)* (Sehwers 1918: 156). 
Kai kurie germanizmai yra bendri lietuviu, latviu ir estu kalboms, pvz.: liet. 

deékis, lat. dekis, esty tekk; liet. kurbas, lat. kufvis, estu korw, liet. pané, lat. panna, 

estu pann; liet. spuinta, lat. spurde, esty punn; liet. vane, lat. wanna, estu varin. 

37



Lietuviai, latviai ir estai iSmoko i§ vokieciy gamintis kai kuriuos indus, irankius ir 

kitus daiktus i§ medzio, zalvario, skardos. Anot J. Schwerio, daugeliu atveju vokie- 

Giai nebuvo Siu daiktu isradéjai, bet tik Vakary Europos kulttiros tarpininkai. 

SUTRUMPINIMAI 

NG — Naujoji Gadyné, LSDP Zurnalas, éjes 1906 05 18-1907 01 10 Vilniuje. 
PVG —  Priisijos valdzios gramatos, pagraudenimai ir apsakymai lietuviams valstieciams, 

sudaré P. Pakarklis, Vilnius, 1960. 

Kiti sutrumpinimai tokie kaip didZiajame Lietuviy kalbos Zodyne. 
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DEUTSCHE LEHNWORTER IM BEREICH DER BEZEICHNUNGEN FUR HAUSGERATE 
IN DEN WORTERBUCHERN VON EW. HAACK, P. RUHIG UND CHR. G. MIELCKE 

Zusammenfassung 

Im diesem Aufsatz werden 45 Germanismen im Bereich der Bezeichnungen fiir Hausgerite 
besprochen, die aus den Worterbiichern von F.W. Haack, P. Ruhig und Chr. G. Mielcke gesammelt 
worden sind. Deutsche LehnwoGrter treten in den erwahnten Worterbtichern nicht nur als 
Bezeichnungen unbekannter Gegenstande auf, sondern sie stehen oft als Synonyme neben 
echtlitauischen WGrtern. Einige der in den erwahnten Worterbiichern enthaltenen Germanismen 
sind in den Mundarten sowie im Schrifttum in anderen Bedeutungen belegt. Zu diesen deutschen 
Lehnwortern sind wurzel- und bedeutungsverwandte Entsprechungen auch im Lettischen und 
Estnischen belegt. Litauer, Letten und Esten haben die Herstellung einiger Arten von Geschirr 
sowie verschiedener Gerate aus Holz und Metall von den Deutschen gelernt. Wie J. Sehwers dargelegt 
hat, waren die Deutschen in vielen Fallen nicht die Erfinder der betreffenden Gerate, sondern nur 

Vermittler europaischen Kulturguts. 
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